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東京大学 海外留学・国際交流プログラム報告書（その他の 1 学期～1 年の留学プログラム用） 
The University of Tokyo Study Abroad/Student Exchange Program Report Form (for Other Programs from 3 months - 1 year) 

記入日/Date：2022/7/11 

■ID：D21218  

■参加プログラム/Program： PKU Global Open Courses 2022 Spring 

■プログラム情報/Program info.： https://www.u-tokyo.ac.jp/adm/go-global/ja/program-list-PKU_GOC.html 

■派遣先大学/Host university： 北京大学 

■プログラム期間/Program period （YYYY/MM/DD）： 2022/2/24 ～2022/6/9 

■東京大学での所属学部・研究科等/Faculty/Graduate School at UTokyo：法学部 

■学年（プログラム開始時）/Year at the time of Study Abroad：学部 3 

 

■参加にあたってこの時期を選んだ理由/Reason for choosing this period to participate： 
特にありません。 
■参加を決めるまでの経緯/How and why did you decide to participate?： 
英語を使いたかったからです。 

 

 

■概要/Overview： 
オンラインでの授業参加 
■プログラム外で行った交流活動をすべて教えてください/Activities you took part in other than this program： 
特に何もしていない。 
■プログラム外で行った交流活動について、具体的に教えてください/Details of the activities you chose in other 

than this program:/ 
オンラインでの難しさがありました。 
■課題はありましたか。また、予習や復習をしましたか/Did you have assignments? 
特になし。 
■プログラム実施時間帯（時差）について、ご意見をお聞かせください/How did you think about the program time 

slot (time-zone difference)： 
ちょうど良かった。 
■プログラム日数（長さ）はいかがでしたか/How was the length of the program?： 
ちょうどよい。 

 

 

■プログラムへの参加手続き/Procedures for participation： 
特になし。 
■東京大学の所属学部・研究科（教育部）での手続き/Procedures required by faculties or graduate schools at 

UTokyo： 
特になし。 
■語学関係の準備/Language preparation： 
特になし。 

 

 

■参加するために要した費用/Expenses of participation： 
 主催大学への支払い（授業料・プロ

グ ラ ム 料 な ど ）/Payment to host 
institution (tuition, Program fee.) 

0 円/JPY 

費用・奨学金に関すること/About expenses and scholarships to participate in studying abroad 

プログラムについて/About the program you participated in 

参加前の準備・手続きについて/About preparations and procedures before participation 



2 

 
 

教科書代・書籍代/Textbook / Book 0 円/JPY 

 本プログラム参加にあたりオンライ

ン環境整備に要した費用（Wi-Fi
等）/ 

0 円/JPY 

■参加に要した費用について、その他、補足等/Additional comments： 
 

 

■プログラム参加のための奨学金の受給有無/Scholarships to participate： 
受給しなかった。 
■奨学金の支給機関・団体名等/Name of the source of the scholarships： 
 
■受給金額（月額）/Monthly stipend： 
 
■受給金額についての補足等/Additional comments about the monthly stipend： 
 
■奨学金をどのように見つけたか/How did you find the scholarships?： 
 

 

 

■プログラムに参加したことの意義、その他所感/Impact of the participation on yourself or your thoughts： 
特にありません。 
■今後のキャリアに対する考え方や就職活動に与えた影響/Impact of the program on your thoughts for a career or 

job hunting： 
特になし。 
■進路・就職先（就職希望先）/Career/Occupation (planned)： 
 
■今後参加を考えている学生へのメッセージ、アドバイス/Any messages or advice for future participants： 
特になし。 
■準備段階やプログラム参加中に役に立ったウェブサイト、出版物/Websites or publications which were useful 

while preparing for or during program： 
特になし。 

プログラムを振り返って/Reflection 
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東京大学 海外留学・国際交流プログラム報告書（その他の 1 学期～1 年の留学プログラム用） 
The University of Tokyo Study Abroad/Student Exchange Program Report Form (for Other Programs from 3 months - 1 year) 

記入日/Date：2022/6/10 

■ID：D21222  

■参加プログラム/Program： PKU Global Open Courses 2022 Spring 

■プログラム情報/Program info.： https://www.u-tokyo.ac.jp/adm/go-global/ja/program-list-PKU_GOC.html 

■派遣先大学/Host university： 北京大学 

■プログラム期間/Program period （YYYY/MM/DD）： 2022/2/23 ～2022/6/8 

■東京大学での所属学部・研究科等/Faculty/Graduate School at UTokyo：教養学部(前期課程) 

■学年（プログラム開始時）/Year at the time of Study Abroad：学部 2 

 

■参加にあたってこの時期を選んだ理由/Reason for choosing this period to participate： 
もともと中国文化に興味があり、前期教養の春休みから 2 年生の初めの時期は比較的時間が空いていた

のでこの時期を選んだ。 
■参加を決めるまでの経緯/How and why did you decide to participate?： 
海外大の授業を受けてみたいと思っていた。中国文化に興味があった。時期的にちょうど時間が割けるな

と感じたため。 

 

 

■概要/Overview： 

传统太极拳では、前半に座学を行い後半に動きを実践した。当代中国では、毎回生徒による各国文化紹

介のプレゼンテーションを聞き、その後教授による中国文化紹介の座学を受けた。 
両者ともに予習復習は不要で、時にビデオを利用した授業は楽しかった。当然なのだが全体的に価値観

が日本と違うので、カルチャーショックを受けることが度々あった。 
■プログラム外で行った交流活動をすべて教えてください/Activities you took part in other than this program： 
特に何もしていない。 
■プログラム外で行った交流活動について、具体的に教えてください/Details of the activities you chose in other 

than this program:/ 
不必要だったから。 
■課題はありましたか。また、予習や復習をしましたか/Did you have assignments? 
課題はなし。予復習は不要。 
■プログラム実施時間帯（時差）について、ご意見をお聞かせください/How did you think about the program time 

slot (time-zone difference)： 
大学の授業時間と少し被ってしまった。 
■プログラム日数（長さ）はいかがでしたか/How was the length of the program?： 
長い 

 

 

■プログラムへの参加手続き/Procedures for participation： 
授業内プレゼン、授業後にエッセイ提出を求められている。 
プレゼンは Powerpoint を利用して原稿を用意した。 
エッセイは書籍の購入などで本を参照しながら一つのテーマを決めて書いた。 
■東京大学の所属学部・研究科（教育部）での手続き/Procedures required by faculties or graduate schools at 

UTokyo： 
東京大学の窓口で何かを行うということは特になく、北京大学から送られる資料を読んでそれに従って手

続きを行った。 

プログラムについて/About the program you participated in 

参加前の準備・手続きについて/About preparations and procedures before participation 
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■語学関係の準備/Language preparation： 
授業中の資料は事前に公開されるものではなかったため、特別な準備は必要なかった。 

 

 

■参加するために要した費用/Expenses of participation： 
 主催大学への支払い（授業料・プロ

グ ラ ム 料 な ど ）/Payment to host 
institution (tuition, Program fee.) 

0 円/JPY 

 
 

教科書代・書籍代/Textbook / Book 2,530 円/JPY 

 本プログラム参加にあたりオンライ

ン環境整備に要した費用（Wi-Fi
等）/ 

5,000 円/JPY 

■参加に要した費用について、その他、補足等/Additional comments： 
 

 

■プログラム参加のための奨学金の受給有無/Scholarships to participate： 
受給しなかった。 
■奨学金の支給機関・団体名等/Name of the source of the scholarships： 
 
■受給金額（月額）/Monthly stipend： 
 
■受給金額についての補足等/Additional comments about the monthly stipend： 
 
■奨学金をどのように見つけたか/How did you find the scholarships?： 
 

 

 

■プログラムに参加したことの意義、その他所感/Impact of the participation on yourself or your thoughts： 
海外大学の講義を受けることができたという点で満足している。 
■今後のキャリアに対する考え方や就職活動に与えた影響/Impact of the program on your thoughts for a career or 

job hunting： 
将来中国に長期留学したり、中国企業に就職することをが視野に入ってきた。 
■進路・就職先（就職希望先）/Career/Occupation (planned)： 
公的機関, 非営利団体, 民間企業, 起業 
■今後参加を考えている学生へのメッセージ、アドバイス/Any messages or advice for future participants： 
自分の大学の学業をおろそかにしない程度に英語の講義が受けられるのは良い経験だと思うので、興味

があれば軽い気持ちで応募してみるのも良いかもしれません。 
■準備段階やプログラム参加中に役に立ったウェブサイト、出版物/Websites or publications which were useful 

while preparing for or during program： 
http://www.studyatpku.com/ 

費用・奨学金に関すること/About expenses and scholarships to participate in studying abroad 

プログラムを振り返って/Reflection 
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東京大学 海外留学・国際交流プログラム報告書（その他の 1 学期～1 年の留学プログラム用） 
The University of Tokyo Study Abroad/Student Exchange Program Report Form (for Other Programs from 3 months - 1 year) 

記入日/Date：2022/7/5 

■ID：D21224  

■参加プログラム/Program： PKU Global Open Courses 2022 Spring 

■プログラム情報/Program info.： https://www.u-tokyo.ac.jp/adm/go-global/ja/program-list-PKU_GOC.html 

■派遣先大学/Host university： 北京大学 

■プログラム期間/Program period （YYYY/MM/DD）： 2022/2/22 ～2022/6/7 

■東京大学での所属学部・研究科等/Faculty/Graduate School at UTokyo：公共政策学教育部 

■学年（プログラム開始時）/Year at the time of Study Abroad：専門職 2 

 

■参加にあたってこの時期を選んだ理由/Reason for choosing this period to participate： 
非常に良いプログラムなので、どんな時期でも選ぶ。 
■参加を決めるまでの経緯/How and why did you decide to participate?： 
本プログラムは開催大学にしても提供されている授業にしても、魅力的で意義のあるプログラムだと思う。

だから、見た瞬間すぐ応募した。 

 

 

■概要/Overview： 
「Business&Society in Modern China」という授業を履修した。毎回配られる資料と文献を授業前に読む

必要がある。期末試験はプレゼンテーション形式だった。 
■プログラム外で行った交流活動をすべて教えてください/Activities you took part in other than this program： 
参加者同士（東大生含む）の連絡先交換 
■プログラム外で行った交流活動について、具体的に教えてください/Details of the activities you chose in other 

than this program:/ 
PKU の係に We Chat でクラスのグループを作ってもらって、その場で参加者同士と繋げた。 
■課題はありましたか。また、予習や復習をしましたか/Did you have assignments? 
予習と復習をした。課題はほぼない。 
■プログラム実施時間帯（時差）について、ご意見をお聞かせください/How did you think about the program time 

slot (time-zone difference)： 
ちょうど良かった。 
■プログラム日数（長さ）はいかがでしたか/How was the length of the program?： 
ちょうどよい。 

 

 

■プログラムへの参加手続き/Procedures for participation： 
UTAS での申し込みの手続きが終わった後、PKU のホームページでもう一度申し込みの手続きをする必

要がある。 
■東京大学の所属学部・研究科（教育部）での手続き/Procedures required by faculties or graduate schools at 

UTokyo： 
他には複雑な手続きがないが、参加する前に、所属研究科にメールした。 
■語学関係の準備/Language preparation： 
本プログラムでは英語で行われる授業が多い。それゆえ、英語のコミュニケーション能力とリスニング能力

が大事で、事前にその方向に向かって準備した。 

 

 費用・奨学金に関すること/About expenses and scholarships to participate in studying abroad 

プログラムについて/About the program you participated in 

参加前の準備・手続きについて/About preparations and procedures before participation 
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■参加するために要した費用/Expenses of participation： 
 主催大学への支払い（授業料・プロ

グ ラ ム 料 な ど ）/Payment to host 
institution (tuition, Program fee.) 

0 円/JPY 

 
 

教科書代・書籍代/Textbook / Book 0 円/JPY 

 本プログラム参加にあたりオンライ

ン環境整備に要した費用（Wi-Fi
等）/ 

5,000 円/JPY 

■参加に要した費用について、その他、補足等/Additional comments： 
 

 

■プログラム参加のための奨学金の受給有無/Scholarships to participate： 
受給しなかった。 
■奨学金の支給機関・団体名等/Name of the source of the scholarships： 
 
■受給金額（月額）/Monthly stipend： 
 
■受給金額についての補足等/Additional comments about the monthly stipend： 
 
■奨学金をどのように見つけたか/How did you find the scholarships?： 
 

 

 

■プログラムに参加したことの意義、その他所感/Impact of the participation on yourself or your thoughts： 
日本に留学に来ることで、自分の母国にある大学の授業を履修できるということはなんとなく嬉しい。それ

に、授業を通して自分の知見をより深めていくことができた。 
■今後のキャリアに対する考え方や就職活動に与えた影響/Impact of the program on your thoughts for a career or 

job hunting： 
本プログラムを通して、言語能力を高めたことが将来の就職活動等に良い影響を与えると思う。 
■進路・就職先（就職希望先）/Career/Occupation (planned)： 
民間企業 
■今後参加を考えている学生へのメッセージ、アドバイス/Any messages or advice for future participants： 
このプログラムは短期プログラムとはいえ、2 月末から 6 月にかけて 4 ヶ月ぐらいもわたるプログラムなの

で、自分のスケジュールをちゃんと確かめてから、申し込んだほうがおすすめです。 
■準備段階やプログラム参加中に役に立ったウェブサイト、出版物/Websites or publications which were useful 

while preparing for or during program： 
なし。 

プログラムを振り返って/Reflection 
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東京大学 海外留学・国際交流プログラム報告書（その他の 1 学期～1 年の留学プログラム用） 
The University of Tokyo Study Abroad/Student Exchange Program Report Form (for Other Programs from 3 months - 1 year) 

記入日/Date：2022/6/10 

■ID：D21225  

■参加プログラム/Program： PKU Global Open Courses 2022 Spring 

■プログラム情報/Program info.： https://www.u-tokyo.ac.jp/adm/go-global/ja/program-list-PKU_GOC.html 

■派遣先大学/Host university： 北京大学 

■プログラム期間/Program period （YYYY/MM/DD）： 2022/2/24 ～2022/6/9 

■東京大学での所属学部・研究科等/Faculty/Graduate School at UTokyo：教養学部(前期課程) 

■学年（プログラム開始時）/Year at the time of Study Abroad：学部 2 

 

■参加にあたってこの時期を選んだ理由/Reason for choosing this period to participate： 
2S に必修科目がほとんどなくて、時間的に余裕があったから。 
■参加を決めるまでの経緯/How and why did you decide to participate?： 
プログラムの締め切り直前に友人に教えられ、今学期暇があったから参加しました。 

 

 

■概要/Overview： 
二個の授業まで履修することができ、自分は一個しか選ばなかったから、内容は少なかったです。 
■プログラム外で行った交流活動をすべて教えてください/Activities you took part in other than this program： 
特に何もしていない。 
■プログラム外で行った交流活動について、具体的に教えてください/Details of the activities you chose in other 

than this program:/ 
中国語の授業でしたので、自分以外にこの授業を選ぶ人はいなかった。 
■課題はありましたか。また、予習や復習をしましたか/Did you have assignments? 
中間発表と期末発表はありましたが、結局時間がなく、うまくできませんでした。 
■プログラム実施時間帯（時差）について、ご意見をお聞かせください/How did you think about the program time 

slot (time-zone difference)： 
ちょうど良かった。 
■プログラム日数（長さ）はいかがでしたか/How was the length of the program?： 
長い。 

 

 

■プログラムへの参加手続き/Procedures for participation： 
参加申請のフォームを記入するだけでした。 
■東京大学の所属学部・研究科（教育部）での手続き/Procedures required by faculties or graduate schools at 

UTokyo： 
教務課に電話をし、単位換算について問い合わせましたが、結局換算はできませんでした。 
■語学関係の準備/Language preparation： 
中国語はもともと母語レベルでした。 

 

 

■参加するために要した費用/Expenses of participation： 
 主催大学への支払い（授業料・プロ

グ ラ ム 料 な ど ）/Payment to host 
institution (tuition, Program fee.) 

0 円/JPY 

費用・奨学金に関すること/About expenses and scholarships to participate in studying abroad 

プログラムについて/About the program you participated in 

参加前の準備・手続きについて/About preparations and procedures before participation 



2 

 
 

教科書代・書籍代/Textbook / Book 0 円/JPY 

 本プログラム参加にあたりオンライ

ン環境整備に要した費用（Wi-Fi
等）/ 

0 円/JPY 

■参加に要した費用について、その他、補足等/Additional comments： 
 

 

■プログラム参加のための奨学金の受給有無/Scholarships to participate： 
受給しなかった。 
■奨学金の支給機関・団体名等/Name of the source of the scholarships： 
 
■受給金額（月額）/Monthly stipend： 
 
■受給金額についての補足等/Additional comments about the monthly stipend： 
 
■奨学金をどのように見つけたか/How did you find the scholarships?： 
 

 

 

■プログラムに参加したことの意義、その他所感/Impact of the participation on yourself or your thoughts： 
自分と同じ国の友人を作ることができました。 
■今後のキャリアに対する考え方や就職活動に与えた影響/Impact of the program on your thoughts for a career or 

job hunting： 
一つの授業しか履修しませんでしたので、そこまで考えていないです。 
■進路・就職先（就職希望先）/Career/Occupation (planned)： 
 
■今後参加を考えている学生へのメッセージ、アドバイス/Any messages or advice for future participants： 
自分の予定をよく確認し、興味のある授業を選んでください。 
■準備段階やプログラム参加中に役に立ったウェブサイト、出版物/Websites or publications which were useful 

while preparing for or during program： 
特にありませんでした。 

プログラムを振り返って/Reflection 



1 

東京大学 海外留学・国際交流プログラム報告書（その他の 1 学期～1 年の留学プログラム用） 
The University of Tokyo Study Abroad/Student Exchange Program Report Form (for Other Programs from 3 months - 1 year) 

記入日/Date：2022/6/20 

■ID：D21227  

■参加プログラム/Program： PKU Global Open Courses 2022 Spring 

■プログラム情報/Program info.： https://www.u-tokyo.ac.jp/adm/go-global/ja/program-list-PKU_GOC.html 

■派遣先大学/Host university： 北京大学/Peking University 

■プログラム期間/Program period （YYYY/MM/DD）： 2022/2/22 ～2022/6/7 

■東京大学での所属学部・研究科等/Faculty/Graduate School at UTokyo：教養学部(前期課程)/ College of Arts and 

Sciences (Junior Division) 

■学年（プログラム開始時）/Year at the time of Study Abroad：学部 1/B1 

 

■参加にあたってこの時期を選んだ理由/Reason for choosing this period to participate： 
I liked how I could take courses at PKU, while taking my regular courses at UTokyo. 
■参加を決めるまでの経緯/How and why did you decide to participate?： 
I wanted to take courses in English related to fields that are not taught at UTokyo. 

 

 

■概要/Overview： 
The professor delivered lectures on different units each week. The lectures also included her 
research, which was very interesting. 
■プログラム外で行った交流活動をすべて教えてください/Activities you took part in other than this program： 
参加者同士（東大生含む）の連絡先交換, 参加者同士（東大生含む）と意見交換/ Exchange contact 
information with other participants (incl.participants from UTokyo), Exchange opinions with other 
participants (incl. participants from UTokyo) 
■プログラム外で行った交流活動について、具体的に教えてください/Details of the activities you chose in other 

than this program:/ 
I was able to exchange contacts with participants from other institutions. 
■課題はありましたか。また、予習や復習をしましたか/Did you have assignments? 
I did not have much issues in particular. 
■プログラム実施時間帯（時差）について、ご意見をお聞かせください/How did you think about the program time 

slot (time-zone difference)： 
ちょうど良かった/Proper 
■プログラム日数（長さ）はいかがでしたか/How was the length of the program?： 
ちょうどよい/OK 

 

 

■プログラムへの参加手続き/Procedures for participation： 
I had to submit an application, which only included basic personal details. The application was 
automatically approved. 
■東京大学の所属学部・研究科（教育部）での手続き/Procedures required by faculties or graduate schools at 

UTokyo： 
When I asked questions regarding the program via email, the College of Arts and Sciences was very 
helpful. 
■語学関係の準備/Language preparation： 
No language-related preparation was necessary. 

 

費用・奨学金に関すること/About expenses and scholarships to participate in studying abroad 

プログラムについて/About the program you participated in 

参加前の準備・手続きについて/About preparations and procedures before participation 



2 

 

■参加するために要した費用/Expenses of participation： 
 主催大学への支払い（授業料・プロ

グ ラ ム 料 な ど ）/Payment to host 
institution (tuition, Program fee.) 

0 円/JPY 

 
 

教科書代・書籍代/Textbook / Book 0 円/JPY 

 本プログラム参加にあたりオンライ

ン環境整備に要した費用（Wi-Fi
等）/ 

0 円/JPY 

■参加に要した費用について、その他、補足等/Additional comments： 
 

 

■プログラム参加のための奨学金の受給有無/Scholarships to participate： 
受給しなかった。/No, I did not receive any. 
■奨学金の支給機関・団体名等/Name of the source of the scholarships： 
 
■受給金額（月額）/Monthly stipend： 
 
■受給金額についての補足等/Additional comments about the monthly stipend： 
 
■奨学金をどのように見つけたか/How did you find the scholarships?： 
 

 

 

■プログラムに参加したことの意義、その他所感/Impact of the participation on yourself or your thoughts： 
Learning about China from the Chinese perspective was very interesting. 
■今後のキャリアに対する考え方や就職活動に与えた影響/Impact of the program on your thoughts for a career or 

job hunting： 
Through this program, I realized I may want to pursue a career related to this field. 
■進路・就職先（就職希望先）/Career/Occupation (planned)： 
 
■今後参加を考えている学生へのメッセージ、アドバイス/Any messages or advice for future participants： 
It is possible to simultaneously take courses at partner universities and UTokyo. 
■準備段階やプログラム参加中に役に立ったウェブサイト、出版物/Websites or publications which were useful 

while preparing for or during program： 
The document on details related to the courses taught provided by the partner university was helpful. 

プログラムを振り返って/Reflection 
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東京大学 海外留学・国際交流プログラム報告書（その他の 1 学期～1 年の留学プログラム用） 
The University of Tokyo Study Abroad/Student Exchange Program Report Form (for Other Programs from 3 months - 1 year) 

記入日/Date：2022/6/3 

■ID：D21228  

■参加プログラム/Program： PKU Global Open Courses 2022 Spring 

■プログラム情報/Program info.： https://www.u-tokyo.ac.jp/adm/go-global/ja/program-list-PKU_GOC.html 

■派遣先大学/Host university： 北京大学 

■プログラム期間/Program period （YYYY/MM/DD）： 2022/2/21 ～2022/6/8 

■東京大学での所属学部・研究科等/Faculty/Graduate School at UTokyo：人文社会系研究科 

■学年（プログラム開始時）/Year at the time of Study Abroad：修士 2 

 

■参加にあたってこの時期を選んだ理由/Reason for choosing this period to participate： 
ちょうど興味のあるコースが見つかったため。 
■参加を決めるまでの経緯/How and why did you decide to participate?： 
課題やテストが難しすぎるかと考えたが、やはり聴講してみようと思った。それで単位取得を申請してなか

った。 

 

 

■概要/Overview： 
補足資料は読み切れないほどかなり多い。 
■プログラム外で行った交流活動をすべて教えてください/Activities you took part in other than this program： 
参加者同士（東大生含む）と意見交換 
■プログラム外で行った交流活動について、具体的に教えてください/Details of the activities you chose in other 

than this program:/ 
SNS を利用し、授業日程について尋ね合うこと。 
■課題はありましたか。また、予習や復習をしましたか/Did you have assignments? 
課題はある。課題や期末テストのために予習も復習もすべきだと思う。 
■プログラム実施時間帯（時差）について、ご意見をお聞かせください/How did you think about the program time 

slot (time-zone difference)： 
ちょうど良かった。 
■プログラム日数（長さ）はいかがでしたか/How was the length of the program?： 
ちょうどよい。 

 

 

■プログラムへの参加手続き/Procedures for participation： 
特にない。 
■東京大学の所属学部・研究科（教育部）での手続き/Procedures required by faculties or graduate schools at 

UTokyo： 
単位はいらないため手続きは行っていない。 
■語学関係の準備/Language preparation： 
母語話者と同じくらいの語学力が要る。 

 

 

■参加するために要した費用/Expenses of participation： 
 主催大学への支払い（授業料・プロ

グ ラ ム 料 な ど ）/Payment to host 

0 円/JPY 

費用・奨学金に関すること/About expenses and scholarships to participate in studying abroad 

プログラムについて/About the program you participated in 

参加前の準備・手続きについて/About preparations and procedures before participation 



2 

institution (tuition, Program fee.) 
 
 

教科書代・書籍代/Textbook / Book 0 円/JPY 

 本プログラム参加にあたりオンライ

ン環境整備に要した費用（Wi-Fi
等）/ 

15,000 円/JPY 

■参加に要した費用について、その他、補足等/Additional comments： 
 

 

■プログラム参加のための奨学金の受給有無/Scholarships to participate： 
受給しなかった。 
■奨学金の支給機関・団体名等/Name of the source of the scholarships： 
 
■受給金額（月額）/Monthly stipend： 
 
■受給金額についての補足等/Additional comments about the monthly stipend： 
 
■奨学金をどのように見つけたか/How did you find the scholarships?： 
 

 

 

■プログラムに参加したことの意義、その他所感/Impact of the participation on yourself or your thoughts： 
専門的な知識について少しでも知るようになった。 
■今後のキャリアに対する考え方や就職活動に与えた影響/Impact of the program on your thoughts for a career or 

job hunting： 
特に影響はないが、新たな知識を身につけることができていつか発揮できると考える。 
■進路・就職先（就職希望先）/Career/Occupation (planned)： 
研究職, 公的機関 
■今後参加を考えている学生へのメッセージ、アドバイス/Any messages or advice for future participants： 
単位取得が目的でなくともまず試してみよう。 
■準備段階やプログラム参加中に役に立ったウェブサイト、出版物/Websites or publications which were useful 

while preparing for or during program： 
特にない。 

 

プログラムを振り返って/Reflection 


